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MODALITA’ DI VISITA DEI PRINCIPALI MONUMENTIMODALITA’ DI VISITA DEI PRINCIPALI MONUMENTIMODALITA’ DI VISITA DEI PRINCIPALI MONUMENTIMODALITA’ DI VISITA DEI PRINCIPALI MONUMENTI    
OPENING HOURS OF THE MOST IMPORTANT MONUMENTSOPENING HOURS OF THE MOST IMPORTANT MONUMENTSOPENING HOURS OF THE MOST IMPORTANT MONUMENTSOPENING HOURS OF THE MOST IMPORTANT MONUMENTS    

VICENZAVICENZAVICENZAVICENZA    
Le modalità di visita possono subire variazioni. L’Ufficio Turistico della Provincia di Vicenza 
non assume alcuna responsabilità per modifiche riscontrate.  

Opening hours are subject to change independent of our will. “Provincia di Vicenza” Tourist 
Offices do not take any responsibility for possible variations 

 

    
MUSEI E MONUMENTI VIMUSEI E MONUMENTI VIMUSEI E MONUMENTI VIMUSEI E MONUMENTI VISITABILI CON  LA VICSITABILI CON  LA VICSITABILI CON  LA VICSITABILI CON  LA VICENZA  CARDENZA  CARDENZA  CARDENZA  CARD    

MONUMENTS AND MUSEUMMONUMENTS AND MUSEUMMONUMENTS AND MUSEUMMONUMENTS AND MUSEUMS TO WHICH THE S TO WHICH THE S TO WHICH THE S TO WHICH THE CARD GIVES ACCESSCARD GIVES ACCESSCARD GIVES ACCESSCARD GIVES ACCESS    
    
Teatro OlimpicoTeatro OlimpicoTeatro OlimpicoTeatro Olimpico    
Piazza Matteotti, 11 

Tel. 0444 222800 – Fax 0444 222804 
e-mail: museocivico@comune.vicenza.it  sito web: www.comune.vicenza.it, www.museicivicivicenza.it 
Mar-Dom/Tue-Sun: 9.00-17.00.  
Ultimo ingresso/last admission: ore 16.30.  
Orario estivo da definire/Summer opening times to be fixed. 
Accessibilità disabili: totale/ wheelchair access: yes  
Servizi attrezzati:sì / equipped toilets: yes 
Disponibilità per concerti, convegni e spettacoli / Available for concerts, conventions and shows 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 

Museo CivicoMuseo CivicoMuseo CivicoMuseo Civico    ---- Pinacoteca Palazzo Chiericati Pinacoteca Palazzo Chiericati Pinacoteca Palazzo Chiericati Pinacoteca Palazzo Chiericati    
Piazza Matteotti, 37/39 

Tel. 0444 222811/321348/325071 – Fax 0444 546619 
e-mail: museocivico@comune.vicenza.it  sito web: www.comune.vicenza.it, www.museicivicivicenza.it 
Mar-Dom/Tue-Sun: 9.00-17.00  
Orario estivo da definire/Summer opening times to be fixed. 
Accessibilità disabili: totale./ wheelchair access: yes  
Servizi attrezzati:sì/ equipped toilets: yes 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
Museo Naturalistico ArcheologicoMuseo Naturalistico ArcheologicoMuseo Naturalistico ArcheologicoMuseo Naturalistico Archeologico    
Contrà S.Corona, 4 
Tel. 0444 222815 – 0444 320440 - Fax 0444 566619 
e-mail: museo.nat.archeo.vi@libero.it - sito web: www.museicivicivicenza.it 
Mar-Dom/Tue-Sun 9.00-17.00 
Orario estivo da definire/Summer opening times to be fixed. 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes  
Servizi attrezzati: no / equipped toilets: no 
Disponibilità per convegni, spettacoli teatrali, cinema all'aperto, mostre temporanee / Available for 



conventions, open air theatre and cinema, temporary exhibitions 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
    
Museo del Risorgimento e della ResistenzaMuseo del Risorgimento e della ResistenzaMuseo del Risorgimento e della ResistenzaMuseo del Risorgimento e della Resistenza    
Viale X Giugno, 115 
Tel. 0444 222820 – Fax 0444 326023 
e-mail: museorisorgimento@comune.vicenza.it - sito web: www.museicivicivicenza.it 
Mar-Dom/Tue-Sun: 9.00-13.00 / 14.15-17.00  
Ingresso/Admission: € 3,00 
Ridotto/reduced: € 2,00 (gruppi superiori a 10 persone, studenti, disabili / groups of min 10 people, 
associations, disabled people) 
Scolaresche/ schools: € 2,50 
Accessibilità disabili: parziale / wheelchair access: partial 
Disponibilità per cineforum, convegni  e spettacoli/ Available for conventions and shows 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
    

Basilica PalladianaBasilica PalladianaBasilica PalladianaBasilica Palladiana    
Piazza dei Signori 

Tel. 0444 222114 (Assessorato alle Attività culturali del Comune di Vicenza) 
Tel. 0444 323681 – 0444 322196 
Chiusa per restauro / Under restoration 
 
Gallerie di Palazzo Leoni MontanariGallerie di Palazzo Leoni MontanariGallerie di Palazzo Leoni MontanariGallerie di Palazzo Leoni Montanari    
Contrà S.Corona, 25 
Tel. 800 578875 – Fax 0444 991280  
e-mail: informazioni@palazzomontanari.com  
sito internet: www.palazzomontanari.com 
Mar-Dom/ Tue-Sun: 10.00-18.00 
Ingresso/Admission: € 4,00 
Ridotto/Reduction: € 3,00 
Gruppi (min 10 persone / groups (min 10 people): € 3,00 
Ridotto/Reduction: singoli docenti, singoli studenti fino a 26 anni, soci TCI, Italia Nostra, FAI, Amici dei 
monumenti e dei musei, CTS, ISIC, CRAAL, ICOM, adulti con carta 60/ Single teachers, single students 
up to 26 years old;  TCI, Italia Nostra, FAI, Amici dei Monumenti e dei Musei, CTS and ISIC, CRAAL, 
ICOM associates. 
Ingresso libero per scolaresche, ragazzi fino a 14 anni, portatori di handicap con accompagnatore, 
invalidi civili, conservatori e funzionari museali, guide turistiche,giornalisti, militari /Free admission for 
school groups, children up to 14 years of age, disabled people with companion, tourist guides, journalists, 
soldiers, museum directors and curators.  
Convenzione “Musei card Vicenza Città Bellissima”: il possesso della card dà diritto all’entrata libera. In 
occasione di mostre temporanee, la card consente il biglietto ridotto. / With “Musei Card Vicenza Città 
Bellissima” the admission is free. In case of temporary exhibitions, with the Card you can have a reduced 
ticket. 
Accessibilità disabili: totale/ wheelchair access: yes 
Servizi attrezzati: sì / equipped toilets: yes 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not  available 
 



Museo Diocesano e Museo Diocesano e Museo Diocesano e Museo Diocesano e Raccolte EtnograficheRaccolte EtnograficheRaccolte EtnograficheRaccolte Etnografiche    
Piazza Duomo, 12 
Tel. 0444 226400 – Fax 0444 226404 
Ref: Mons. Francesco Gasparini 
e-mail: museo@vicenza.chiesacattolica.it – sito internet: www.museodiocesanovicenza.it  
Da martedì a domenica 10.00-13.00 e 14.00-18.00/ From Tue to Sun. 10.00-13.00 and 14.00-18.00 
Ultimo ingresso ore 17.30. / Last admission at 17.30. 
Visite guidate, anche in altri giorni su prenotazione 
/guided tours also on other days by booking 
Individuali/ admission: € 4,00 
Ridotto € 3,00 per ultrasessantenni, studenti, gruppi in numero superiore a 10 persone, associati TCI, FAI 
/ Reduced: € 3,00 for people over 60, students, groups of more than 10 people, TCI and FAI associates 
Ingresso gratuito per bambini e ragazzi fino ai 14 anni (quando non in scolaresca), giornalisti, militari, 
direttori, conservatori e funzionari museali, associati ICOM, religiosi/e (gratuità valida per il solo 
biglietto del museo diocesano)/Free admission for children up to 14 years of age (if not in school groups), 
journalists, soldiers, museum directors, ICOM associates, monks and nuns.   
Accessibilità disabili: parziale/ wheelchair access: partial 
Servizi attrezzati: sì / equipped toilets: yes 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
 

BIGLIETTI/CARDSBIGLIETTI/CARDSBIGLIETTI/CARDSBIGLIETTI/CARDS    
    
Card Musei Card Musei Card Musei Card Musei     
Teatro Olimpico, Pinacoteca di Palazzo Chiericati, Museo Naturalistico Archeologico, Museo del 
Risorgimento e della Resistenza, Gallerie di Palazzo Leoni Montanari, Museo Diocesano. Acquistabile 
presso la biglietteria del Teatro Olimpico. / The Card can be bought at the Teatro Olimpico. 
€ 8,00 – ridotto/reduced  € 6,00 
Riduzioni/Reductions: Cittadini UE ultrasessantenni, gruppi oltre 10 persone, associazioni, studenti, soci 
Touring Club Italiano, possessori “Carta Amico Treno”, titolari Carta “Clienti Più – Gruppo Unicredito”, 
Soci del Centro Turistico Giovanile e titolari ISIC (International Student Identity Card). /EU citizens 
over 60, groups of min 10 people, associations, Italian Touring Club Associates, owners of ISIC 
(International Student Identity Card). 
Ingresso libero/Free admission:, bambini sotto i 14 anni (non in scolaresca), militari, giornalisti (previa 
esibizione di idoneo documento che ne attesti l’appartenenza all’Ordine), accompagnatori, direttori, 
conservatori, funzionari museali  (previa esibizione di idoneo documento di riconoscimento), ospiti 
dell’Amministrazione e/o Direzione Musei/Children under 14 (not in school group), journalists (with 
appropriate document), school group teachers and group guides, museum directors, curators and officers 
(with appropriate document), soldiers. 
Validità 3 gg. dal primo utilizzo/ valid 3 days from the first visit  
 
Biglietto ridotto speciale per scolaresche/Biglietto ridotto speciale per scolaresche/Biglietto ridotto speciale per scolaresche/Biglietto ridotto speciale per scolaresche/special ticket forspecial ticket forspecial ticket forspecial ticket for    schoolsschoolsschoolsschools    
Ingresso a tutte le sedi museali ed al Teatro Olimpico. Validità per l’anno scolastico in corso al momento 
dell’acquisto. È richiesto l’elenco degli studenti su carta intestata della scuola /(all museums and Teatro 
Olimpico), the ticket is valid for the same school year of ticket purchase. The list of  students on the 
school’s headed paper is required.  
Unico € 2,50 per alunno. / €.2,50 each student 
 
Biglietto cumulativo speciale “Family”/Biglietto cumulativo speciale “Family”/Biglietto cumulativo speciale “Family”/Biglietto cumulativo speciale “Family”/“Family” special ticket“Family” special ticket“Family” special ticket“Family” special ticket  



applicabile a nuclei familiari di almeno n° 3 componenti per l’accesso a tutte le sedi museali ed al Teatro 
Olimpico/available for family groups of at least 3 members for the visit to all civic museums and Teatro 
Olimpico 
unico € 12,00 / one ticket €12,00 
Validità 3 gg. dal primo utilizzo/ valid 3 days from the first visit  
 

 
PALAZZI / PALACESPALAZZI / PALACESPALAZZI / PALACESPALAZZI / PALACES    

    
Palazzo Barbaran Da PortoPalazzo Barbaran Da PortoPalazzo Barbaran Da PortoPalazzo Barbaran Da Porto    
Contrà Porti, 11 

Tel. 0444 323014 – Fax 0444 322869  
e-mail: segreteria@cisapalladio.org  sito internet: www.cisapalladio.org 
Dal 2 aprile al 31 ottobre 2010: da mercoledì a domenica: 10.00 - 18.00 
From the 2nd of April to the 31st of October: Wed-Sun: 10-18 
Info www.palladiocard.it.  
 
    
ALTRI MONUMENTI/ALTRI MONUMENTI/ALTRI MONUMENTI/ALTRI MONUMENTI/OTHER MONUMENTSOTHER MONUMENTSOTHER MONUMENTSOTHER MONUMENTS    
 
ViartViartViartViart    
Contrà del Monte, 13 
Tel. 0444 545297, Fax. 0444323663 
Ref. Bodria Marzio 
E-mail: info@viart.it  
Sito internet: www.viart.it  
Mesi di apertura: tutto l'anno, da martedì a venerdì (lunedì escluso, salvo eventi culturali) dalle 15.30 
alle 19.30 / Open all year long, from Tuesday to Friday (closed on Monday, except  in case of cultural 
events) from 15.30 to 19.30. Sabato e domenica dalle 10.00 alle 12.30 e dalle 15.30 alle 19.30./ Saturday 
and Sunday from 10.00 to 12.30 and from 15.30 to 19.30. In settimana, in mattinata, visite guidate su 
appuntamento./ During the week, in the morning, guided visits by booking. 
Entrata libera / free admission 
Accessibilità disabili: totale/ wheelchair access: total 
Servizi attrezzati: sì / equipped toilets: yes 
Disponibile per mostre fotografiche, pittoriche, grafiche, presentazione di libri / Available for art 
exhibitions and books presentations 
 
Biblioteca BertolianaBiblioteca BertolianaBiblioteca BertolianaBiblioteca Bertoliana    
Contrà Riale, 5 – Sede centrale di Palazzo San Giacomo 
Tel. 0444 578211(centralino ) Fax 0444 578234 Direttore Giorgio Lotto. Organizzazione Servizi: Peruffo 
Chiara e-mail: organizzazione@bibliotecabertoliana.it ; bertoliana@bibliotecabertoliana.it – sito 
internet: http://www.bibliotecabertoiana.it 
Lun-Ven/Mon-Fri: 8.00-19.00; Sab/Sat: 8.00-12.30.  
Distribuzione e prestiti/ Distribution and lending: Lun-Ven/ Mon-Fri 8.30-12.15 e/and 14.00-18.45. 
Sab/Sat 8.30-12.15. 
Accessibilità disabili: parziale / wheelchair access: partial  
Servizi attrezzati: parzialmente / equipped toilets: partially 
Palazzo Costantini:  Contrà Riale, 13; tel. 0444 578223 e-mail: bertoliana@bibliotecabertoliana.it  
Referenti: Paolo Mazzolani e Fabiola Farina 



Lun-Ven/Mon-Fri: 8.00-19.00; Sab/Sat 8.00-12.30; Dom/Sun 8.30-12.30  
Emeroteca/ Newspaper library: Lun-Ven/ Mon-Fri 9.00-13.00 e/and 14.00-19.00. Sab/Sat 9.00-12.30. 
Accessibilità disabili: sì / wheelchair access: yes  
 
Biblioteca Internazionale “La Vigna”Biblioteca Internazionale “La Vigna”Biblioteca Internazionale “La Vigna”Biblioteca Internazionale “La Vigna”    
Centro di Cultura e Civiltà ContadinaCentro di Cultura e Civiltà ContadinaCentro di Cultura e Civiltà ContadinaCentro di Cultura e Civiltà Contadina    
Contrà Porta S.Croce, 3  
Tel 0444 543000 – Fax 0444 321167 
Ref. Dott.ssa Magnabosco Cecilia 
e-mail: info@lavigna.it / biblio@lavigna.it - sito internet: www.lavigna.it 
Aperta tutto l’anno / Open all year long 
Lun-Ven /Mon-Fri: 8.30-12.30 
Pomeriggio solo su appuntamento/ Afternoon only on reservation 
Ingresso libero/ Free admission  
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes 
Servizi attrezzati: sì/ equipped toilets: yes 
Disponibilità per convegni legati a tematiche sull’agricoltura e sulla civiltà contadina/ Available for 
conventions 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
Criptoportico RomanoCriptoportico RomanoCriptoportico RomanoCriptoportico Romano    
Piazza Duomo, 6 
Tel./Fax 0444 226626 (C.T.G.) 
Ref: Centro CTG_Gruppo animatori culturali e ambientali 
Sab/Sat: 10.00-11.30.  
Ogni seconda domenica del mese: 10.00-12.00 / 14.30-16.00 (Gennaio, Febbraio, Marzo, Ottobre, 
Novembre, Dicembre) ; 15.30-17.00 (Aprile, Maggio, Giugno, Settembre).  
Luglio e Agosto l’apertura pomeridiana sarà sospesa /every second Sunday: 10-12 a.m. / 14,30 –
16,00.(January, February, March, October, November, December) 15,30-17. (April, May, June, 
September). July and August no afternoon opening.  
Visite guidate gratuite con accompagnatori del C.T.G./ free guided tours with C.T.G. guides.  
Per gruppi e scolaresche anche in altri orari su prenotazione durante gli orari di segreteria/for groups & 
schoolclasses other hours on request during the opening times of the booking office: segreteria 
C.T.G./C.T.G. office: Piazza Duomo, 2 – Tel./Fax 0444226626 (orario segreteria/booking office times: 
Lun/Mon 10.00-12.00, mer/Wed 10.00-12.00/16.30-18.00, sab/Sat 10.00-12.00). 
Ingresso libero/ Free admission 
Gruppi: massimo 20 persone / groups: max 20 people 
Accessibilità disabili: no/ wheelchair access: no 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
Area archeologica della strada romana sottostante le sacrestieArea archeologica della strada romana sottostante le sacrestieArea archeologica della strada romana sottostante le sacrestieArea archeologica della strada romana sottostante le sacrestie della Cattedrale di Vicenza  della Cattedrale di Vicenza  della Cattedrale di Vicenza  della Cattedrale di Vicenza     
Piazza DuomoPiazza DuomoPiazza DuomoPiazza Duomo    
Tel./Fax 0444 226626 (C.T.G.)  
Ref: Centro CTG_Gruppo animatori culturali e ambientali 
Su prenotazione durante tutto l’anno a cura del C.T.G. / By booking during all year with the C.T.G.- 
Piazza Duomo, 2 - Tel./Fax 0444226626 (orario segreteria/ booking office times: mer/Wed 10.00-
12.00/16.30-18.00, sab/Sat 10.00-12.00). 
Ingresso libero/ Free admission 



Accessibilità disabili/ wheelchair access: no 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
    
Loggia ZenoLoggia ZenoLoggia ZenoLoggia Zeno    
Piazza Duomo, 11 
Ref. Curia Vescovile – Piazza Duomo, 10 
Tel. 0444 226300 - Fax 0444 326530 
e-mail: diocesi@vicenza.chiesacattolica.it - sito internet: www.vicenza.chiesacattolica.it 
Lun-Ven/Mon-Fri: 9.00-12.30. 
Chiuso nel periodo di ferragosto/ closed the week of 15th August. 
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes  
Servizi attrezzati: no / equipped toilets: no 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
Palazzo delle Opere Sociali CattolichePalazzo delle Opere Sociali CattolichePalazzo delle Opere Sociali CattolichePalazzo delle Opere Sociali Cattoliche    
Piazza Duomo, 2  
Tel. 0444 226339 -  Fax 0444 326530 
Ref. Mons Battistella 
e-mail: diocesi@vicenza.chiesacattolica.it – sito internet: www.vicenza.chiesacattolica.it 
Lun-Ven/Mon-Fri 9.00-12.00/15.30-19.30 
Sab/Sat 9.00-12.00 
Chiuso nel periodo di ferragosto/closed the week of 15th August. 
Ingresso gratuito/ Free admission 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes  
Servizi attrezzati: sì / equipped toilets: yes 
Disponibilità per riunioni e convegni (6 sale convegni; il salone d’onore può ospitare 240 persone, la sala 
dell’arco 99, la sala del caminetto 22, la sala A 25, la sala B 30, la sala C 12)./ Available for conventions 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
Museo storico del Seminario vescovile di VicenzaMuseo storico del Seminario vescovile di VicenzaMuseo storico del Seminario vescovile di VicenzaMuseo storico del Seminario vescovile di Vicenza    
Borgo S. Lucia, 43  
Tel. 0444 501177   Fax 0444 316762 
Ref: Mons Dalla Costa 
e-mail: seminario.vicenza@tin.it 
Aperto durante l’anno scolastico su prenotazione/ Open during school year on booking in advance 
Ingresso con offerta per il seminario/ Admission with donation for the seminary. 
Gruppi max 25 persone/ groups of max. 25  people 
Accessibilità disabili: totale/ wheelchair access: yes 
Servizi attrezzati: si / equipped toilets: yes 
Parcheggio bus: 3 posti/ Bus parking area: 3  places 
Parcheggio auto: 40 auto/ Car parking area: 40 cars 
 
Palazzo del Monte di PietàPalazzo del Monte di PietàPalazzo del Monte di PietàPalazzo del Monte di Pietà    
Contrà del Monte, 13 
Tel. 0444 322928 – Fax 0444 320423– e-mail: montespa@tin.it 
1° sabato del mese su appuntamento/1st Saturday of every month by appointment: 10.00-12.00 



Richiesta di prenotazione una settimana prima, dal lunedì al venerdì ore 10.00-12.00/Booking request at 
least one week in advance, from Monday to Friday 10.00-12.00 
 
Palazzo GualdoPalazzo GualdoPalazzo GualdoPalazzo Gualdo    
Piazzetta Gualdi, 7  
Tel. 0444 326317 – Fax 0444 327865 
e-mail: consiglio@ordine.avvocati.vi.it  
sito internet: www.ordine.avvocati.vi.it  
Visitabile su appuntamento con almeno 15 giorni di preavviso/Visits only by booking at least 15 days 
before 
Ingresso gratuito/Free admission 
Servizio di sicurezza a carico dei richiedenti. / Security service with fee 
Accessibilità disabili: parziale / wheelchair access: partial  
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 

Palazzo ThienePalazzo ThienePalazzo ThienePalazzo Thiene    
Contrà S. Gaetano Thiene/ Contrà Porti, 12 

Tel. 0444 542131 – 0444 339327/ 0444 339216 
Fax 0444 544519 – 324648 
e-mail: palazzothiene@popvi.it – sito internet:  www.palazzothiene.it 
Aperto da gennaio a giugno e da settembre a dicembre; chiuso luglio, agosto e festivi 
infrasettimanali/Open from January to June and from september to december; closed July, August and 
holidays. 
Visite solo su prenotazione telefonica (tel. 0444 542131) o via fax (0444 544519) nei seguenti giorni 
orari/visits only by phone (tel. 0444 542131) or fax (0444 544519)  booking in the following days and 
times 
Da Gennaio ad Aprile: mart e merc/ from Jan to Apr: tue and wed: 9-12 ; 15-18 
Maggio, giugno e settembre/May, June and September: merc/Wedn e ven/Fri : 9-12; 15-18 sab/Sat: 9-12 
Da Ott a Dic: Mar e Mer/from Oct to Dec: Tue and Wed  9.00-12.00/15.00-18.00 
Ingresso libero/Free admission 
Gruppi: max 20 persone / Groups max 20 people 
Accessibilità disabili: parziale / wheelchair access: partial  
Servizi attrezzati: parzialmente / equipped toilets: partially 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
Palazzo TrissinoPalazzo TrissinoPalazzo TrissinoPalazzo Trissino----BastonBastonBastonBaston    
Residenza MunResidenza MunResidenza MunResidenza Municipale/City Townhallicipale/City Townhallicipale/City Townhallicipale/City Townhall    
Corso Palladio, 98 
Tel. 0444 221283 -221229 
Fax: 0444 221361 /0444 222319 
Visite solo su richiesta telefonica/visits only by telephone booking. 
Ammesse visite di associazioni, scuole o gruppi accompagnati da guida propria dopo le 9.30/admitted 
visits of associations, schools & guided groups after 9.30 a.m.  
Chiuso nei giorni festivi /Closed on Sunday and holidays 
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes  
Foro RomanoForo RomanoForo RomanoForo Romano: visita su richiesta/ visits on request. (tel. 0444 221283 ) 
E’ possibile l’entrata per un max di 15 persone alla volta/It is possible to enter for max 15 people. 



Chiuso nei giorni festivi /Closed on Sunday and holidays 
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: no / wheelchair access: no 
 
Torrione di Porta CastelloTorrione di Porta CastelloTorrione di Porta CastelloTorrione di Porta Castello    
Corso Palladio, 1 
Non visitabile/Visits not allowed. 
 
Palazzo BrusaroscoPalazzo BrusaroscoPalazzo BrusaroscoPalazzo Brusarosco---- Casa Gallo  Casa Gallo  Casa Gallo  Casa Gallo –––– (Restauro dell’arch.Scarpa) (Restauro dell’arch.Scarpa) (Restauro dell’arch.Scarpa) (Restauro dell’arch.Scarpa)    
Contra P.ta Santa Croce, 3 
Ref: Sig.ra Rita Natoli 
Tel. 0444 543000 Fax. 0444 321167  
Email: segreteria@lavigna.it  / info@lavigna.it 
Sito web www.lavigna.it  
Da lunedì a venerdì su appuntamento escluso martedì e giovedì pomeriggio/ From Mon to Fri only by 
booking in advance, no Tuesday and Thursday afternoon. 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes  
Servizi attrezzati: sì / equipped toilets: yes 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non  disponibile/ Car parking area: not available 
    

Palazzo Valmarana Braga RosaPalazzo Valmarana Braga RosaPalazzo Valmarana Braga RosaPalazzo Valmarana Braga Rosa    
Corso A.Fogazzaro,16  

Tel. 0444 547188 (mattino/morning)  049 9935024 / 049 9935578 -  fax 0444 231721 
sito internet: www.palazzovalmaranabraga.it  
e-mail: info@palazzovalmaranabraga.it  
Dal 2 aprile al 31 ottobre 2010: mercoledì 10-18 / From the 2nd of April to the 31st of October: Wed 10-18 
Visite in tutti i mesi dell'anno e durante le festività su appuntamento per gruppi di minimo 10 
persone/Visits everyday only by booking in advance for groups of minimum 10 pax 
Aperto solo per gruppi: mercoledì 9-12 (esclusi i festivi ed agosto)  / Open only for groups :Wednesday 
9-12 (except on holidays and in August) 
Ingresso intero € 5,00; ridotto € 3,00 per gruppi e disabili 
Admission: € 5,00;  reduction € 3,00 for groups and disabled people 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes 
Servizi attrezzati: parzialmente  / equipped toilets: partially 
Disponibilità per  convegni, mostre, cene e concerti / Available for conventions, exhibitions, dinners and 
concerts 
Parcheggio bus: non disponibile / Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile / Car parking area: not available 
 
CHIESE E MONUMENTI SCHIESE E MONUMENTI SCHIESE E MONUMENTI SCHIESE E MONUMENTI SACRI/ACRI/ACRI/ACRI/CHURCHES AND SANCTUACHURCHES AND SANCTUACHURCHES AND SANCTUACHURCHES AND SANCTUARIESRIESRIESRIES    
    
CENTRO STORICOCENTRO STORICOCENTRO STORICOCENTRO STORICO/ CITY CENTRE/ CITY CENTRE/ CITY CENTRE/ CITY CENTRE    
 

Cattedrale o DuomoCattedrale o DuomoCattedrale o DuomoCattedrale o Duomo    
Piazza Duomo  

Tel. 0444 325007 (sacrestia) 
Aperta tutto l’anno/ Always open. 
Lun-Sab/ Mon-Sat  10.30-11.45/ 15.30-18.00 
Domenica e festivi/ Sundays and holiday days :  15.30-17.15  / 18.00-19.15 



Durante le celebrazioni le visite sono sospese/ during the Mass visits stop. 
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes  
Servizi attrezzati/ equipped toilets: no 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 

 
Tempio di Santa CoronaTempio di Santa CoronaTempio di Santa CoronaTempio di Santa Corona    
Contrà S. Corona 

Tel. 0444 321924  
In restauro/ Under restoration 
Le opere della chiesa sono visibili  presso il Museo Diocesano./The paintings  of the church are exposed 
at the Museum Diocesano. 
 
Tempio di S. LorenzoTempio di S. LorenzoTempio di S. LorenzoTempio di S. Lorenzo    
Piazza S. Lorenzo, 4   
Tel. 0444 321960 – Fax 0444 527000 
E-mail: conventosanlorenzo@libero.it    www.sanlorenzo.vi.it   
Aperta tutto l’anno/ Open all year long 
Tutti i giorni/ everyday: 10.30-12.00/15.30-18.00. (giorni festivi / holidays 15.30-18.00)  
Durante le celebrazioni le visite sono sospese/ during the Mass visits not allowed. 
Accessibilità disabili: parziale / wheelchair access: partial 
Servizi attrezzati/ equipped toilets: no 
Disponibilità per incontri musicali di spiritualità / Available for religious  concerts 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
Chiesa di Santo StefanoChiesa di Santo StefanoChiesa di Santo StefanoChiesa di Santo Stefano    
Piazzetta S. Stefano 
tel 0444 542168 
Lun-Fri /Mon-Fri: 8.30-9.45/16.00-18. 00 
Sab/Sat: 9.00-10.30 / 15.00-18,30 
Dom/Sun: 9.00-12.30/ 15.00-18,30 
Ingresso libero/Free admission 
 
Chiesa di San VincenzoChiesa di San VincenzoChiesa di San VincenzoChiesa di San Vincenzo    
Piazza dei Signori 
Tel. 0444 322928 – Fax 0444 320423– e-mail: montespa@tin.it 
Dom/Sun: 9.00-12.00.  
Visite guidate dopo la messa in latino: domenica alle 10.30/visits after the Mass in Latin on Sunday at 
10.30. 
Visite guidate gratuite/Free guided tours: Apr - Ott/Apr- Oct  martedì e giovedì/every Tue & Thu: 9.00-
12.00– Per informazioni/ info (C.T.G.) 0444 226626 
 
Chiesa di San Michele ai ServiChiesa di San Michele ai ServiChiesa di San Michele ai ServiChiesa di San Michele ai Servi    
Piazza Biade, 23 
Tel. 0444 543812  
Tutti i giorni/everyday: 7.30-12.00/16.00-19.00 
Durante le celebrazioni le visite sono sospese/during the Mass visits not allowed. 
Ingresso libero/Free admission 



Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes  
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
 
Chiesa di San Gaetano da ThieneChiesa di San Gaetano da ThieneChiesa di San Gaetano da ThieneChiesa di San Gaetano da Thiene    
Corso Palladio, 147 
Tel. 0444 546590 – Fax 0444 524514 
lun-dom/Mon-Sun 7:30-12:00/15:00-19:30 
Aperta tutto l'anno / Open all year long   
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: no / wheelchair access: no 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
    
Chiesa deChiesa deChiesa deChiesa dei Filippinii Filippinii Filippinii Filippini    
Corso Palladio 
Tel. 0444 326933 – 0444 544339 – Fax 0444 544339 
Lun-Dom/Mon-Sun 6.45-12.00/16.00-18.30          
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: sì (da un accesso secondario) / wheelchair acces: yes 
Servizi attrezzati/ equipped toilets: no 
Disponibilità per concerti/ Available for concerts 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
Chiesa dei Santi Filippo e GiacomoChiesa dei Santi Filippo e GiacomoChiesa dei Santi Filippo e GiacomoChiesa dei Santi Filippo e Giacomo    
Stradella S.Giacomo 
Tel. 0444 578228 (amministraz.biblioteca )– Fax 0444 578234 
sito web : www.bibliotecabertoliana.it 
La chiesa è sede di conferenze con prezzo e modalità da concordare/In the church there is the possibility 
of doing conferences; to agree upon the price and the ways. 
Solo in primavera e in estate è visitabile da studiosi su richiesta telefonica/ in spring and summer visits 
allowed by telephone booking.  
(Visite guidate gratuite/Free guided tours: Apr - Ott/Apr- Oct  Giovedì/every Thu: 9.00-12.00 – Per 
informazioni/ info (C.T.G.) 0444 226626 in sospeso fino a comunicazione ufficiale) 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access : yes 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
Chiesa di San Pietro ApostoloChiesa di San Pietro ApostoloChiesa di San Pietro ApostoloChiesa di San Pietro Apostolo    
Piazza S.Pietro 
Tel. 0444 514443 – Fax 0444 514443 
e-mail: parrocchiasanpietrov@alice.it  
Aperto tutto l’anno.Tutti i giorni / Open all year long, everyday 9.15 – 11.30 / 17.00 – 18.30 
Ingresso libero/Free admission 
Chiuso il martedì/ closed on Tuesday 
Visite sospese durante le celebrazioni / Visits not allowed during religious celebrations 
Accessibilità disabili: totale/ wheelchair access: yes 
Servizi attrezzati: no / equipped toilets: no 



    
Chiostro di S. Pietro (Chiostro dell'Istituto O. Trento)Chiostro di S. Pietro (Chiostro dell'Istituto O. Trento)Chiostro di S. Pietro (Chiostro dell'Istituto O. Trento)Chiostro di S. Pietro (Chiostro dell'Istituto O. Trento)    
Piazzetta S. Pietro, 9  
Tel. 0444 218868 – Fax. 0444 500264 
E mail: segreteria@ipab.vicenza 
Sito web: www.ipab.vicenza.it 
Lun-Dom/Mon-Sun: 8.00-12.30/15.00-17.00 (15-18 estivo) 
Ingresso libero/Free admission 
Per gruppi è gradita richiesta scritta o via mail / for groups advance booking is kindly requested 
Accessibilità disabili: totale/ wheelchair access: yes 
Servizi attrezzati: sì / equipped toilets: yes 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: disponibile ( a pagamento) / Car parking area: available 
 
Chiesa di Santa Maria delle GrazieChiesa di Santa Maria delle GrazieChiesa di Santa Maria delle GrazieChiesa di Santa Maria delle Grazie    
Via delle Grazie, 14  
Tel. 0444 324394 – Fax 0444 324096 (Istituto Rezzara) 
Lun-Ven/Mon-Fri: 9.00-12.00 
Agosto e sabato solo su appuntamento/in August and on Saturday only by booking 
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: totale/ wheelchair access: yes  
 
Chiesa di San RoccoChiesa di San RoccoChiesa di San RoccoChiesa di San Rocco    
Contrà Mure San Rocco, 26 
Tel. 0444 303032 – 501177 (centralino) – Fax 0444 303663 
Giorni festivi/holidays 8.30-9.30 
Aperta tutto l’anno/open all year long 
Ingresso libero, per gruppi offerta libera /Free admission, for groups free tip 
Visite guidate gratuite/Free guided tours: Apr - Ott/Apr- Oct   
    
Chiesa dei Santi Ambrogio e Bellino (Sede espositiva AB23) Chiesa dei Santi Ambrogio e Bellino (Sede espositiva AB23) Chiesa dei Santi Ambrogio e Bellino (Sede espositiva AB23) Chiesa dei Santi Ambrogio e Bellino (Sede espositiva AB23)     
Contrà S. Ambrogio, 23 
Tel.0444 222122 (assessorato)  0444 321354 (chiesa) – Fax 0444 222155 
E-mail: uffmostre@comune.vicenza.it 
sito internet: www.comune.vicenza.it  
Aperta in occasione di esposizioni o eventi culturali/ Open during exhibitions or cultural events. 
Giovedì e venerdì/ Thursday and Friday: 15 – 19  
Sabato e domenica / Saturday and Sunday: 10-12,30 / 15-19 
La chiesa e’ sede espositiva e l’ingresso solitamente è libero. / The church is used for exhibitions and the 
admission is usually free. 
Accessibilità disabili: totale/ wheelchair access: yes 
Servizi attrezzati / equipped toilets: no 
Disponibilità per mostre/ Available for exhibitions 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
Chiesa dei CarminiChiesa dei CarminiChiesa dei CarminiChiesa dei Carmini    
Corso Fogazzaro, 254 
Tel. 0444 321345  
Tutti i giorni / everyday: 9.30-12.00/15.30-19.00 



Ingresso libero / Free admission 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes 
Parcheggio bus: non disponibile / Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile / Car parking area: not available 
 
Chiesa di Santa Maria in AraceliChiesa di Santa Maria in AraceliChiesa di Santa Maria in AraceliChiesa di Santa Maria in Araceli    
Piazza Araceli, 21  
Tel. 0444 502339- parroco 0444 514438 
Fax.Parrocchia Araceli 0444 319749 
e-mail: parrocchia@araceli.it ; www.araceli.it 
Aperta 2 ore al mattino e 2 ore al pomeriggio, senza orari fissi. Giovedì mattino chiuso. / Open every 
morning, except on Thursday. 
Solo su appuntamento telefonico/ only by telephone booking  
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: parziale/ wheelchair access: partial 
Servizi attrezzati: no / equipped toilets: no 
 
Chiesa di Santa CaterinaChiesa di Santa CaterinaChiesa di Santa CaterinaChiesa di Santa Caterina    
Contrà S.Caterina 64 
Tel. 0444547080   
Aperta solo durante le Messe / Open only during religious celebrations     
Lun-ven/Mon-Fri 7.00-9.00/18.00-19.30 
Sab/Sat 18.00-20.00 
Dom/Sun 9.00-11.30/18.00-20.00 
Su richiesta anche in altri orari / In other days and hours by booking. 
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes 
 
FUORI DEL CENTRO STORICOFUORI DEL CENTRO STORICOFUORI DEL CENTRO STORICOFUORI DEL CENTRO STORICO/ OUT OF THE CITY CENTRE/ OUT OF THE CITY CENTRE/ OUT OF THE CITY CENTRE/ OUT OF THE CITY CENTRE    
    
Basilica di MonBasilica di MonBasilica di MonBasilica di Monte Bericote Bericote Bericote Berico    
Viale X Giugno, 87 
Tel. 0444 559411– Fax 0444 559413 
e-mail: monteberico@monteberico.it – sito internet: www.monteberico.it    
Mesi di apertura: sempre./ Opening months: always. 
Feriali estivi/ Mon.- Sat. (Summer): 6.00-12.30/14.30-19.30. 
Feriali invernali/ Mon.- Sat. (Winter): 6.00-12.30/ 14.30-18.00 
Accessibilità disabili: totale / Wheelchair access: yes 
Servizi attrezzati per disabili: totale/ Equipped toilets: yes 
Parcheggio auto: disponibile/ Car parking area: available 
Parcheggio bus: disponibile/ Bus parking area: available 
 
Basilica dei Santi Felice e FortunatoBasilica dei Santi Felice e FortunatoBasilica dei Santi Felice e FortunatoBasilica dei Santi Felice e Fortunato    
Corso SS. Felice e Fortunato, 219 
Tel./Fax 0444547246 
E-mail: sanfelicevicenza@gmail.com  
Lun-dom/Mon-Sun : 9.00- 12.00 
Sabato e domenica / Saturday and Sunday 16.00 - 18.30 
Visite sospese in caso di funzioni religiose/ the visits stop during religious celebrations. 
E’ vietato l’uso di macchine fotografiche e telecamere./Videocameras and cameras not allowed. 



Ingresso libero/Free admission 
Parcheggio auto: 10 posti / Car parking area: available  
    
Complesso Ex Convento San SilvestroComplesso Ex Convento San SilvestroComplesso Ex Convento San SilvestroComplesso Ex Convento San Silvestro    
Contrà S.Silvestro 67 
Tel : 0444 226300 -Fax 0444 326530 
E-mail: diocesi@vicenza.chiesacattolica.it 
Sito internet: www.vicenza.chiesacattolica.it 
Aperto in occasione di mostre, concerti e celebrazioni liturgiche. 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes 
Servizi attrezzati: parzialmente / equipped toilets: partially 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile) / Car parking area: not available 
    
AAAAbbazia di S.Agostinobbazia di S.Agostinobbazia di S.Agostinobbazia di S.Agostino    
Vialetto Mistrorigo, 8 
Tel. Fax : 0444 569393 – 964575 
Ref. Suore Pastorelle 
Lun-Dom/ Mon-Sun  9.00-12.00/ 15.00-18.00. 
Visite sospese durante le celebrazioni / Visits not allowded during religious celebrations. 
Ingresso libero/ Free admission  
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: total 
Servizi attrezzati: sì / equipped toilets: yes 
Parcheggio auto: disponibile / Car parking area: available 
 
Abbazia di S.Maria EtiopissaAbbazia di S.Maria EtiopissaAbbazia di S.Maria EtiopissaAbbazia di S.Maria Etiopissa    
Via Marosticana - Polegge 
Tel. 0444 595623 
Aperta tutte le domeniche su richiesta al numero 0444595623 (Sig.ra Tessaro Bruna) / Open on Sunday 
on request, calling 0444 595623 (Sig.ra Tessaro Bruna) 
Ingresso libero/ Free admission  
Accessibilità disabili: no/ wheelchair access: no 
Servizi attrezzati: no/ equipped toilets: no 
Parcheggio auto: non disponibile / Car parking area: not available  
    
Chiesa di Santa Caterina in PortoChiesa di Santa Caterina in PortoChiesa di Santa Caterina in PortoChiesa di Santa Caterina in Porto    
Borgo Berga 
Tel. 0444547080  
Su richiesta telefonica/on request by phone. 
 
Chiesa di San Giorgio MartireChiesa di San Giorgio MartireChiesa di San Giorgio MartireChiesa di San Giorgio Martire    
Viale Fusinato, 115  
Tel. 0444 565839 – 323931 
Fax. 0444 285520 
Ref. Parroco di S.Antonio ai Ferrovieri, Monsignor Giovanni Dal Lago 
Aperta tutto l’anno/ Always open. 
Lun-Dom/Mon-Sun: 8.00-19.00 compatibilmente con le funzioni religiose 
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: parziale / wheelchair access: partial 
Servizi attrezzati: no / equipped toilets: no 



Disponibilità  per manifestazioni di carattere religioso-culturale / Available for cultural-religious events 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: disponibile (6 posti) / Car parking area: available(for 6 cars) 
    
    
Chiesa di S.Giuliano e Chiostro di G. SalviChiesa di S.Giuliano e Chiostro di G. SalviChiesa di S.Giuliano e Chiostro di G. SalviChiesa di S.Giuliano e Chiostro di G. Salvi    
Corso Padova, 59 
Tel. 04442188868 –218812 Fax. 0444 500264 
E mail: segreteria@ipab.vicenza 
Sito web: www.ipab.vicenza.it 
Chiesa: tutti i giorni su richiesta /everyday on request:9.30-11.30 (con possibilità di visita guidata gratuita 
/free guided visits) 
Chiostro: aperto tutto l’anno /Cloister open all year long: 9-11 e 15-17  (15-18 estivo/on summer) 
Possibilità di visita anche in altri orari su appuntamento / Other times open on request   
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes  
Servizi attrezzati: sì / equipped toilets: yes 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
Chiesa di Santa Maria MaddalenaChiesa di Santa Maria MaddalenaChiesa di Santa Maria MaddalenaChiesa di Santa Maria Maddalena    
Strada delle Maddalene 
Tel. 0444 981020 - 0444 980117 – 0444 980614 
E-mail giorgio.sinigaglia@libero.it - info@conventodellamaddalena.org 
Sito internet www.conventodellamaddalena.org  
La chiesa è chiusa fino a marzo 2010 per restauro. 
Aperto tutto l’anno su prenotazione/ open all year long by booking in advance 
Offerta libera / free donation 
Accessibilità disabili: parziale / wheelchair access : partial 
Servizi attrezzati: no / equipped toilets: no 
Disponibile per manifestazioni tipo concerti strumentali e piccoli cori / Available for events as 
instrumental concerts and small chorus 
Parcheggio auto: disponibile (5 posti) / Car parking area: available (for 5 cars) 
Parcheggio bus: disponibile (1 posto) / Bus parking area: available (for 1 bus) 
 
 
ORATORIORATORIORATORIORATORI/ ORATORIES/ ORATORIES/ ORATORIES/ ORATORIES    
 
Oratorio SS. Chiara e BernardinoOratorio SS. Chiara e BernardinoOratorio SS. Chiara e BernardinoOratorio SS. Chiara e Bernardino    
Contrà Burci, 14 
Ref: Suore delle poverelle 
Tel. 0444 325082 – Fax 0444 325747 e-mail: s.chiaravi@libero.it 
Aperto tutto l'anno / open all year long 
Lun-Dom/Mon-Sun: 6.00-8.00/17.00-19.00 
Mar e Gio/Tue and Thu: 9.30-11.30 
Gruppi solo su prenotazione / Groups only booking in advance 
Visite guidate su richiesta / Guided tours on request. 
Ingresso libero/free admission. 
Disponibile per concerti  / Available for concerts  
Accessibilità disabili: totale/ wheelchair access:total 



Servizi attrezzati: sì / equipped toilets: yes 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
 
 
Ora toriOra toriOra toriOra torio S.Nicolao S.Nicolao S.Nicolao S.Nicola    
Piazzetta S. Nicola 
Tel.0444 543812 
Giovedì / Thursday: 10.00 -12.00 
Domenica / Sunday : 15.00-18.00 
Ingresso libero/ Free admission 
Altri giorni ed orari su prenotazione,per gruppi. 
Accessibilità disabili: totale/ wheelchair access:total 
Servizi attrezzati / equipped toilets: no 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile/ Car parking area: not available 
Disponibilità per concerti / Available for concerts 
 
 
Oratorio del GonfaloneOratorio del GonfaloneOratorio del GonfaloneOratorio del Gonfalone    
Piazza Duomo  
Non visitabile/Visits not allowed. 
 
Oratorio dei BoccalottiOratorio dei BoccalottiOratorio dei BoccalottiOratorio dei Boccalotti    
Piazza S.Pietro 
Tel.0444 218868 (Ipab) – 0444 513570 (Ref. Parroco di San Pietro, Mons. Lovato) 
Fax.0444 500264 (Ipab) – 0444 514443 (Canonica) 
e-mail: parrocchiasanpietrov@alice.it  
e-mail: segreteria@ipab.vicenza  
Sito web: www.ipab.vicenza.it 
Aperto tutto l’anno, tutti i giorni, su appuntamento / Open all year long, everyday , on request 9.15 – 
11.30 / 17.00 – 19.00 
Ingresso libero/Free admission 
Chiuso il martedì/ closed on Tuesday 
Visite sospese durante le celebrazioni / Visits not allowed during religious celebrations 
Accessibilità disabili: parziale/ wheelchair access: partial 
Servizi attrezzati:no / equipped toilets: no 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: disponibile (a pagamento) / Car parking area: available 
 
Oratorio delle ZitelleOratorio delle ZitelleOratorio delle ZitelleOratorio delle Zitelle    
Contrà S. Caterina 
Tel. 0444218868 –218812 Fax. 0444 500264 
E mail: segreteria@ipab.vicenza.it  
Sito web: www.ipab.vicenza.it 
In restauro / under restauration. 
 
Chiostro dei Proti e Oratorio di S.Maria della VisitazioChiostro dei Proti e Oratorio di S.Maria della VisitazioChiostro dei Proti e Oratorio di S.Maria della VisitazioChiostro dei Proti e Oratorio di S.Maria della Visitazione (o dei Proti)ne (o dei Proti)ne (o dei Proti)ne (o dei Proti)    
Contrà de Proti, 3-5 
Tel. 0444218868 –218812 Fax. 0444 500264 



E mail: segreteria@ipab.vicenza 
Sito web: www.ipab.vicenza.it 
Chiostro: aperto tutto l’anno /Cloister open all year long: mattina/ morning 9-11; pomeriggio/ afternoon 
16-18 (estivo/in summer), 15.30-17 (invernale/in winter) 
Oratorio dei Proti: su richiesta scritta /only by written request: mattina/ morning 9-11; pomeriggio/ 
afternoon 16-18 (estivo/in summer), 15.30-17 (invernale/in winter) 
Ingresso libero/Free admission 
Chiostro: accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes 
Oratorio dei Proti : Accessibilità disabili: parziale / wheelchair access: partial 
Servizi attrezzati: si / equipped toilets: yes 
Parcheggio bus: non disponibile / Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile / Car parking area: not available 
 
PARCHI E GIARDINI/PARCHI E GIARDINI/PARCHI E GIARDINI/PARCHI E GIARDINI/PARKS AND GARDENSPARKS AND GARDENSPARKS AND GARDENSPARKS AND GARDENS    
    
Giardino Salvi e Loggia ValmaranaGiardino Salvi e Loggia ValmaranaGiardino Salvi e Loggia ValmaranaGiardino Salvi e Loggia Valmarana    
Piazzale De Gasperi 
Tel/ Fax 0444 322962 (abitazione custode) 
Aperto tutti i giorni /everyday: 7.30-20.00 
Ingresso libero/Free admission 
Accessibilità disabili: totale/ wheelchair access: yes 
Servizi attrezzati: no / equipped toilets: no 
Parcheggio bus: non disponibile / Bus parking area: not available 
Parcheggio auto: non disponibile / Car parking area: not available 
 
Parco QueriniParco QueriniParco QueriniParco Querini    
Viale Rodolfi e via Rumor 
Tel . 0444 222148, fax. 0444 222170 
E-mail: asssport@comune.vicenza.it  
Sito web: www.comune.vicenza.it  
Tutti i giorni/everyday 
Gennaio/January   8.00-17.00,  
Febbraio/February: 8.00-17.30;  
Marzo/March: 8.00-19.00;  
Aprile/April: 7.30-20.00;  
Mag/May: 7,00-21,00 
Giugno-Luglio fino 15 Agosto/June-July until 15 August: 7.00-21.00;  
16-31 Agosto/August: 7.00-20.30;  
1-15 Settembre/September: 7.00-20.00;  
16 Settembre-15 Ottobre/16 September-15 October: 8.00-19.00;  
16-31 Ottobre/October 8.00-18.30;  
Novembre-Dicembre/November-December 8.00-17.00 
Ingresso libero/Free admission 
Particolari condizioni di visita: no pic-nic, no gioco pallone, cani al guinzaglio, visita solo a piedi 
Accessibilità disabili: totale / wheelchair access: yes 
Servizi attrezzati: sì / equipped toilets: yes 
Disponibilità per manifestazioni su richiesta all’ assessorato allo sport del Comune di Vicenza. / Available 
for events upon request to the Townhall. 
 



Parco Storico di Villa GuiccioliParco Storico di Villa GuiccioliParco Storico di Villa GuiccioliParco Storico di Villa Guiccioli    
Viale X Giugno, 115 
Tel. 0444 222820 – Fax 0444 326023 
e-mail: museorisorgimento@comune.vicenza.it 
Ott-Mar/Oct-Mar Mar-Dom /Tue-Sun: 9-17.30 
Apr-Sett/Apr-Sept Mar-Dom /Tue-Sun: 9.00-19.30 
Chiuso il lunedì, Natale, Capodanno / Closed on Monday, 25th december, 1st January 
Ingresso libero / Free admission   
 
VILLE/VILLE/VILLE/VILLE/VILLASVILLASVILLASVILLAS    
 

ViViViVilla Capra Valmarana "La Rotonda"lla Capra Valmarana "La Rotonda"lla Capra Valmarana "La Rotonda"lla Capra Valmarana "La Rotonda"    
Via della Rotonda, 45 

Tel. 0444 321793 – 049 8790879  
Cell: 348 9157113 
Fax 049 8791380 
Sito: www.villalarotonda.it  
Orari d'apertura/opening times: da metà marzo ai primi di novembre / from mid of March to beginning 
of November  
Esterni / garden: Mar-Dom/Tue-Sun 10.00-12.00/15.00-18.00.  
Interni / inside: mercoledì e sabato stesso orario / Wednesday and Saturday same hours. 
Chiuso il lunedì / Closed on Monday. 
Ingresso /Admission:  
€ 5,00 per visita degli esterni (non occorre prenotare) / for external visit (no booking request) 
€ 10,00 per la visita esterna e interna solo il mercoledì e il sabato, con l'orario di cui sopra  (non occorre 
prenotare)/ for exterior + interior visit, available just on Wednesday and Saturday, following the opening 
times above (no booking request) 
€ 15,00  per una visita privata ed esclusiva all'esterno e all'interno della Villa anche in altri giorni della 
settimana, ma fuori orario e precisamente prima dell'apertura o dopo la chiusura del giardino al pubblico; 
occorre prenotare almeno 4 settimane di anticipo per concordare l'orario di visita . 
€ 15,00 for a private and exclusive visit to exterior and interior of the Villa, possible also on other days 
and opening times, except the usual opening times to the public, it means before or afterwards the 
opening and closing of the gardens; it's necessary to book at least 4 weeks in advance to fix the visit time. 
Ai gruppi formati da 24 persone o meno si rilascia un biglietto cumulativo di € 360,00; ai gruppi di 25 
persone o più si rilasciano i biglietti individuali di € 15,00 
Groups of 24 people or less will receive an only ticket of € 360,00; groups of 25  people or more will 
receive individual tickets of  € 15,00.  
Tutti i gruppi di cui sopra sono tenuti al versamento aticipato di € 360,00 con bonifico bancario intestato 
a “Fondazione la Rotonda” presso la Banca Popolare di Vicenza/All the groups above mentioned have to 
pay € 360,00 in advance, by  bank transfer entered to  “Fondazione La Rotonda” c/o  Banca Popolare di 
Vicenza. 
Non si concedono né sconti né gratuità. Hanno libero accesso unicamente le guide italiane e straniere 
con tessera di riconoscimento o espressamente autorizzate dalla proprietà. 
No discounts or free entrances available. Free entrance permitted only to the licensed italian and foreign 
guides in possession of  identity card and people expressly authorized from the owners of the Villa. 
 
 
 
Villa Valmarana "Ai Nani" Villa Valmarana "Ai Nani" Villa Valmarana "Ai Nani" Villa Valmarana "Ai Nani" ---- Palazzina e Foresteria Palazzina e Foresteria Palazzina e Foresteria Palazzina e Foresteria    
Via dei Nani, 8  



Ref. Carolina Valmarana 
Tel.e Fax 0444 321803 
Sito internet: www.villavalmarana.com   e-mail: valmarana@villavalmarana.com 
Orari di apertura: 
da sabato 14  novembre 2009  fino a  domenica 7 marzo 2010: Sab e Dom 10.00-12.00 / 14.00-16.30 
da martedì 9 marzo a domenica 7 novembre 2010: tutti i giorni (escluso i lunedì) 10-12 / 15-18 
Opening times: 

from Saturday 14 th November 2009 till Sunday 7 th March: Sat and Sun 10.00-12.00 / 14.00-16.30 

from Tuesday 9 th March to Sunday 8 th November 2010: every day (except Mondays) 10-12 / 15-18 
Aperti tutte le festività anche se cadono di lunedì./ Open in holidays even when they are on Monday 
Ingresso intero/ Admission full price: € 8,00 
Gruppi/groups: € 6,00 (minimo 15 persone/ min. 15 people) 
Scolaresche/ schools: € 4,00 
(in altri giorni e orari possibilità di apertura con supplemento su richiesta / (Other days or times open on 
request with extra charge) 
Ingresso libero/ Free admission : ragazzi sotto i 12 anni; accompagnatori di gruppi e scolaresche/children 
up to 12; guides of groups and schoolclasses. 
La visita completa della Villa richiede da 30 a 60 minuti / a complete tour of the villa takes 30-60 
minutes. 
Accessibilità disabili: parziale/ wheelchair access: partial 
Servizi attrezzati: no / equipped toilets: no 
Disponibilità per alloggio, pranzi, matrimoni,convegni, presentazioni,... / Available for accomodation, 
conventions, weddings and other events. 
Parcheggio bus: non disponibile/ Bus parking area: not available  
Parcheggio auto: disponibile (20 posti per visita) / Car parking area: available (for 20 cars when visiting) 
70 nel caso di eventi organizzati in villa /70 in case of events organised in the Villa 
 
Villa Ghislanzoni CurtiVilla Ghislanzoni CurtiVilla Ghislanzoni CurtiVilla Ghislanzoni Curti    
Loc. Bertesina 
Via S. Cristoforo, 73  
Tel. 0444 542675 (con segreteria telefonica) – 0444 542360 (abitazione) - cell.3475232100 
Ref. Lorenzo Curti 
Tutti i giorni/ everyday 9.00-12.00/14.30-18.30 
Solo esterni con  preavviso telefonico di almeno 24 ore/ Only the gardens by telephone booking at least 
24 hours before. 
Accessibilità disabili: parziale/ wheelchair access: partial 
Servizi attrezzati per disabili: no / Equipped toilets: no 
Ricettività: 5 appartamenti – Villa Ghislanzoni./ Accomodation: 5 apartments – Villa Ghislanzoni 
Parcheggio bus: disponibile/ Bus parking area: available  
Parcheggio auto: disponibile / Car parking area: available 
 
Villa Gazzotti Marcello CurtiVilla Gazzotti Marcello CurtiVilla Gazzotti Marcello CurtiVilla Gazzotti Marcello Curti    
Loc. Bertesina 
Via S. Cristoforo, 23   
Tel. 0444 542675 – 0444 542360 (abitazione) – cell. 347 5232100 
Ref. Lorenzo Curti 
Tutti i giorni/everyday: 9.00-12.00/14.30-18.30 con  preavviso telefonico di almeno 24 ore/ by telephone 
booking at least 24 hours before. 
Accessibilità disab 



 
 

Villa TrissinoVilla TrissinoVilla TrissinoVilla Trissino    
Loc. Cricoli 

Strada Marosticana, 4 
Tel. e fax 0444 922122. E-mail: vtrettenero@tele2.it 
Non visitabile, abitazione privata/closed, private house. 
Visitabile da gruppi o studiosi tramite richiesta al CISA o ad altri enti pubblici o istituzioni/ Visits only 
for groups or students on request through the CISA or other public institutions. 
 
 
Informazioni: 
Ufficio Informazioni Turistiche Vicenza – Piazza Matteotti  
tel. 0444 320854 – Fax 0444 327072 – e-mail: iat.vicenza1@provincia.vicenza.it 
Ufficio Informazioni Turistiche Vicenza – Piazza dei Signori 
tel. 0444 544122 – Fax 0444 325001 – e-mail: iat.vicenza2@provincia.vicenza.it 
 


